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Ancient Arabs believed that numbers were flesh, whereas the word-meaning 
behind the numbers, with their various roots acquiring meaning according to 
the context and cipher were the soul of a given numeric sequence, Assuming 
that these folk in remote past were artful at revealing and concealing, one 
might assume that various magical squares did not escape such patient 
treatment that perhaps in a spontaneous manner, might reveal their wisdom. 
Here I present a hypothetical meaning behind the Yuan Anxi magickal 
square. 
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"This iron plate is inscribed with Arabic numbers in a six by six grid It was 
excavated from the palace of Prince Anxi (Son of Kubhlai Khan) in the east¬ 
ern suburbs of Xi'an 1 


Most probably, the Iron Square came into possession of Mongolians (who al¬ 
ready conquered the Yuan part of China) after the conquest of Eastern Persia 
in the years 1218 - 1221 


During the Northern Song Dynasty, Xian was known as Jingzhaofu. Its 
name was changed to Eengyuan in 1273 under the Yuan Dynasty, In 1275 
Prince of Anxi (son of Khublai Khan) or Ananda , who was a Mongolian 
prince, built a palace city near Xian, It was called Dawang Dian in Chinese 
and Gan Erduo in Mongolian, Today, it is referred to as Anxi, 


1 http://hua. umf.maine.edu/China/Xian/Shaanxi_History/pages/284_History_Museum.ht 
ml 
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Solution (Interpretation) 

Methodology: The numerical values are translated into alphabetical values of 
root-consonants. Using the Abjad numerical system, they are reversed as if 
reading right-to-left, as in Persian (Farsi) and Arabic writing. Afterwards, the 
root-words are analysed contextually and symbolically against each other. 
Each cell stands for a separate meaning that however, is not combined, with 
proximate cells, yet continued in the next cell read intuitively. The combina¬ 
tions of cells do not convey meanings when summed by roots, but taken in¬ 
dividually, certain polysemous continuity emerges. Each of the root-words 
extracted from these values is listed at the end of this document - they were 
analysed for precision, and as the endeavour is poetic, it does not claim to 
translate exactly the proper, absolute meaning, if there is any at all. In this po¬ 
etic context, the author done his best to convey the 'soul that emerged during 
the conversation with the square. Once again, the following interpretation is 
absolutely not pretending to be a definite answer, but a poetic outcome of an 
inner journey, therefore I would suggest reading it as exactly that: Poetry, or 
a Parable, which does not diminish the aesthetical value of the 
exploration. 
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Order of Roots, by number 

First 111: The Cementing of the Ties (28) Between Tribes of 
the Tents (4) at an arranged place/time (3) return¬ 
ing/governing / presiding [& or princes] (31) circumstances of 
prosperity (35) in continuous action/manifestation (10) 

Second 111: The troubled, in pain (36) speaketh and approach 
her (18) those misfortunate 'seekers of the stone ' (21) beg¬ 

gars/hermits in the /desert/barren lands will share the meas¬ 
ure/will and shall be strengthened (24) and to him (11) will 
be the solace of company in /sacred/ solitude (1) 

Third 111: These masters/kings 2 [the endowed] (7), nearing to 
the spring-fountain (the sound of the aquatic fowls) (23) the 
[gate; in reference to previous symbolism] city/door of [Sev¬ 
enth Heaven] (12) of life/living/sustenance (17) by the Di¬ 
vine Precept (22) from affliction shall be exalted (30) 

Fourth 111: In her (8) place/time (13), these who are dispar¬ 
aged (26) inside (19) woe of pain/desire, the promises are 
fulfilled (16) to whomsoever never gives up / the bottom of 
Earth/ground (29) 

Fifth 111: To a man (5) who manages his affairs/conduct well 
(20) She exists (15) eternally /also of Earth as the nurse/ 
(14) for the famished man (25) who does not become disheart¬ 
ened in his soul (32) 

Sixth 111: The virtuous, pure (sincere, of clear mind) (27), 
taking refuge (33) and repelling the tedious/impure (34) by 
Intellect (intelligence as soul faculty, reflected in reason, 
higher faculty of the mind) ( 6 ) [or what is rid of the reed 
thorn, relieved from pain] worthy of endowment (2) to reside 
with Thee (9) 


2 ln the Zoroaster and Magoi religions, these stepping on the path were Kings; this did not 
belong to any modern 'feudal' understanding, yet in service of their people, and command¬ 
ing as bestowed through the Tree of Life (Back to Tabula Smaragdina Hermetiis), these 
were the 'Crowns of the Kingdoms' which are symbolic of the Elements, and associated 
Ethereal Kingdoms and beings inhabiting them. 
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First 111 


Ha-Kaf (28) 


ahak, ahak 


ahak, ^1*' ahak, Lime, plaster, cement; ointment compounded of quick- lime and arsenic 
(used in the baths as a depilatory);--ahaki tafta, Quick-lime;-ahaki siyah, A kind of strong 
cement;-ahaki sadaf, Shell-lime. 


^ hakk 


A ^ hakk (v.n.), Scratching, rubbing; scraping, erasing; rubbing one substance against an¬ 
other; piercing, stinging (the heart); [hakk shudan, To be scratched, &c.;-hakk sakhtan 
(kardan), To scratch, erase, &c.;]-hikk, Doubt, suspicion. 


Dal (4) 


tribes. 


^d 


- d (pronounced as in English, and called dali abjad, dali ghair manquta, or dali muhmala, 
undotted dal), The tenth letter of the Arabic-Persian alphabet, denoting 4 in arithmetic, and 
the fourth day in the week, 


- 0494 - 


or Wednesday; also the planet Mercury in the Ephemerides, and the sign Leo in the Zodiac. 
It is sometimes interchangeable with j ,ca, or J, as khat for khad, adar for azar, dfzar for 
dfdar. 
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Jim (3) 

• £ j : (page 348) 

^ shahr, month, is supplied); sometimes it interchanges with ^ t, g ch, j z, j zh, u 2 sh, -2 
g, and ls y; and it has the power given to the letter j in James. 


3 Fourth lucky star of the tents (n Aqr - 52 Aqr) - HIP 110672 
Type: eruptive variable star (GCAS) 

Magnitude: 4.80 (extincted to: 5.39. B-V: -0.19) 

Absolute Magnitude: -2.10 

Magnitude range: 4.42-^4.87 (Photometric system: V) 
RA/DE (J2000): 22h25ml6.6s/+l°22'38.7" 

RA/DE (of date): 22h26mls/+l°27'06" 

Galactic longitude/latitude: +66°00'24.5"/-44°44'22.1" 

Hour angle/DE: 19h44m39s/+l°27'06" (geometric) 

Hour angle/DE: 19h44m46s/+l°29'36" (apparent) 

Az/Alt: +110°21 , 55"/+16 o 50 , 52" (geometric) 

Az/Alt: +110°21'55"/+16°53 , 55" (apparent) 

Spectral Type: BlVe 
Distance: 782.15 Light Years 
Parallax: 0.00417" 
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W- ja 


W-ja, A place; stead, room; time (m.c.);-ja andakhtan, To place, establish, arrange (m.c.);- 
-ja ba ja, From place to place; here and there; 


1. E j : (page 348) 


grass (Triticum repens). 


j» jjj sayum 


j »jjj sayum, Name of a plant used as medicine for the eyes. 
Z Z J 


j j in Ar. called jfm, in P. distinguished from g as jfmi abjad, jTmi 'arabf, or jfmi tazT, The 
sixth letter of the Arabic-Persian alphabet; and the character for three in Arithmetic; it rep¬ 
resents Tuesday and Cancer in astronomical books 


Alif-Lam (31) 


J^l a III 


A J^l alTI (v.n. of O'), Groaning (from pain or grief); the murmuring of running water;~alyal. 
Very dark night. 


O^j' au'al 


A O^jl au'al (pi. of wa'i), Nobles, princes; (pi. of wa'il) mountain-goats. 
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Jj' aul 


A Jjl aul (v.n.), Returning; administering well, managing with propriety; governing, pre¬ 
siding. 


Ha-Lam (35) 


hal 


A JL». hal, State, situation, condition, mode, manner; an affair, thing; time pre- sent, pre¬ 
sent tense; prosperous circum- stances; ecstasy; [hal (ba-hal) amadan, To 


- 0409 - 


come round, to come to one's senses (m.c.);--hal an ki, The fact is that; whereas, now that, 
though, notwithstanding;-hali peshTn (sabiq), The former or past state;—hal kardan, To 
be in an ecstasy;-ahli hal, The people of ecstasy, i.e. Sufis (opp. to ahli qal, people of talk, 
i.e. the learned);-darTn hal, Meanwhile, at this moment (m.c.);]~hall, Descending (some 
commentators derive the meaning "ecstasy" from this word, as that which descends up¬ 
on the ascetic); due (debt). 


Ya (10) 


64669. ya', ya : (page 1523) 


ya 


A ya', ya, Name of the letter j y, of which the grammarians enumerate the following 
kinds, whereof the pronunciation is ma'ruf, unless the majhul pronunciation is indicated 
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in brackets:-i. ya'i (yayi) istimrari (being majhul), The ya of continued or repeated action, 
affixed to the preterite of verbs, to convey the idea of perpetuity or frequent occurrence, 
as zaid har roz nazdi man amade "Zaid used to visit, or kept visiting, me daily." With the 
optative or 


Second 111: The troubled, in pain (36) speaketh and approach her (18) those misfortu- 
nate 'seekers of the stone' (21) beggars/hermits in the /desert/barren lands will share 
the measure/will and shall be strengthened (24) 


A part, portion; measure, de- cree; a beggar; beggary; strengthened, firm, fortified, strong; 
blow, collision, shock, or bruise; the head; a bald head; a barren mountain; a desert with¬ 
out vege- tation; hard ground; a leafless tree; foun- dation of a wall; 


j waja 


A waja (v.n.), Having a worn hoof (a horse);--wajT, (A horse) worn in the hoof. 


£ wajT' 


A wajT', fern. wajT'at, wajT'a, Painful; pained; patient. 


»wajT'a 


a wajT'a, Pain. 


£ a'waj 
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A a'waj, Crooked, wry, distorted. 


auja' 


A auja' (pi. of waja'), Pains, aches, diseases, complaints. 


waja' 


A £*■ j waja' (v.n.), Being pained; disease, pain, ache; complaint, mourning; [waja'u 'l-azan, 
Ear-ache;-waja'u 'l-asnan, Tooth-ache;--waja'u 'z-zahr, Back-ache, lumbago;-waja'i 
mafasil, A pain in the joints, rheumatism;]-waji', fern. 4*^$ waji'at, waji'a. Full of pain, 
aching. 


waj 


jlj waj, Speak, say; extreme hunger. 


Ha-Ya (18) 


ahya': (page 23) 


A l$ j*' ahwa. Black, dusky (in the lips); black inclined to green, 
ahya' 
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A ahya' (pi. of hayy), The living; tribes, families;--ihya' (v.n. 4 of ^), Recalling to 
life, reviving, animating; vivi- fication; resuscitating, restoring the dead to life. 

ahyan 


22. ^ haya': (page 434) 


qaiyum (haiy u qaiyum), haiyi la-yamut, Eternal; immortal, imperishable;]-haiya, Come 
hither; approach;-haiya s'-salat, Hasten to prayer (call of the Mu'azzin). 


^ haya' 


A haya', Rain; a plentiful year, 
haya' 


A haya’ (v.n. of Blushing; shame, 


23. ^ haya’: (page 434) 


la-yamut, Eternal; immortal, imperishable;]~haiya, Come hither; approach;-haiya s'- 
salat, Hasten to prayer (call of the Mu'azzin). 


^ haya’ 


A haya', Rain; a plentiful year, 
haya’ 
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A haya' (v.n. of (^J, Blushing; shame, penitence; modesty, bashfulness;--haya 
balTdan, 


106. hay : (page 1487) 


in- fernal. 


IjAlA hahuna 


AUaU hahuna. Here; hither, 
hay 


hay, O! ah! alas! Well done! strange! 
^UUU hayahay 


^UbU hayahay, The cries of mourners. 


128. ^ haya : (page 1519) 


have a care! softly! touch it not! oh! alas! bravo! is, exists; existence. 


cj* hiya 


A u* hiya, She; she is. 
Ij* haya 


A W* haya, Ho! holla! hark ye! 
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hai'at 


A hai’at (pi. of hai'at), External forms. 

Alif-Kaf (21) 

<4i ak, ak 

ak, ak, Calamity, misfortune; vice, defect, blemish 

^ alak (elek): (page 94) 

Jl al, q.v.). 

Bialik 

*^l alik. Hopeless, destitute, undone; a road; a precious stone; a nag. 

*^l alak (elek) 

Dal-Kaf (24) 

dak : (page 530) 

A part, portion; measure, de- cree; a beggar; beggary; strengthened, firm, fortified, 
strong; blow, collision, shock, or bruise; the head; a bald head; a barren mountain; a de¬ 
sert without vege- tation; hard ground; a leafless tree; foun- dation of a wall; [dak zadan. 
To beg;]-dik, A word used in calling a cock;-duk (for duk), A spindle (unsupported by ex¬ 
amples). 

dakk 
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A -- dakk (v.n.), Bruising, braying, grinding; levelling; level 

4. 4i J dTk : (page 553) 

A note in music. 

dTfrujas 

dTfrujas (difrugh/s), Marcasite. 

4iJ dTk 

A 4i J dTk, A cock; a hen;--dTki hindT, A turkey. 
dTkat 

A dTkat, A hen;--diyakat (pi. of 

6. duk : (page 545) 

jJ du-qaulT 

a i- du-qaulT, Duplicity of speech, falsehood, 
duk 

duk, A woman's spindle; name of a desert;--dok, A dock (m.c. from E.). 
duka 
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duka, A Russian coin (ducat?), = 3 manat (see ■klia). 


. -- dak : (page 530) 


dak, A part, portion; measure, de- cree; a beggar; beggary; strengthened, firm, forti¬ 
fied, strong; blow, collision, shock, or bruise; the head; a bald head; a barren mountain; a 
desert without vege- tation; hard ground; a leafless tree; foun- dation of a wall; [dak za- 
dan, To beg;]-dik, A word used in calling a cock;-duk (for duk), A spindle (unsupported 
by ex- amples). 

dakk 


A dakk (v.n.), Bruising, braying, 


Alif-Ya (11) 

1. alya : (page 96) 

^ ila, To, up to, towards, until;—ila 'l-an. Till now, to this time, until this hour;—ilai-hi, 
ilaih, To him, to it; above-mentioned, aforesaid (=mushar ilai-hi). 


alya 


G alya, Marsh-mallows, 
ilyas, alyas 


A a-y' ilyas, alyas, Elias; name of a king of Khazar, a 


16 




2. M' alya : (page 96) 


until;—ila 'l-an, Till now, to this time, until this hour;—ilai-hi, ilaih. To him, to it; above- 
mentioned, aforesaid (=mushar ilai-hi). 

M' alya 

G M’ alya, Marsh-mallows, 
ilyas, alyas 

A oM ilyas, alyas, Elias; name of a king of Khazar, a country on the confines of the Cas¬ 
pian Sea. 

Alif (1) 

4. i-*WI al-alif: (page 91) 

alaqT 

A ySV' alaqT (pi. of alqTyat), Questions, problems; misfortunes, adversities. 

*-iWl al-alif 

A ‘-iiVi al-alif, A solitary person, a single individual; one. 
alala, ‘'-W' alala 

‘'J'sll alala, alala, A tulip. 
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A alTf, Familiar, intimate; a com- rade, friend. 


Third 111: 


Zayn (7) / check against the 'Tents' Astronomy 


j z : (page 556) 

A crown-holder, a king. 

dayTmTr 

dayTmTr, The 16th day of the month. 

j j? 

i z, called zali manquta or zali mu'jama. Dotted zal, the eleventh letter of the Arabic- 
Persian alphabet, denoting in arithmetic 700, and in almanacks the last month of the Ara¬ 
bian year, zu 'l-hijjat, as 

za : (page 556) 

was, perhaps, somewhat like th in "that," but the Persians make but little, if any, dif¬ 
ference between it and j za, and accordingly call it also za'i sakhiz (see -^1). 

za 
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A lj za, He, this; (acc. of ji used as nom.) lord or master of, endowed with;--za arba'a 
azla', Four-sided, a square. 

‘r'lj za'b 


3. jj zu : (page 559) 


Long-tailed (horse); a portion, lot; a bucket; an evil day; the flesh of the back; the 
grave;--zunub (pi. of zamb), Crimes, sins, trespasses. 


jj zu 


A jj zu, A lord, master; endowed with, possessed of;--zu arba'atu 'l-azla'. Four-sided, 
quadrilateral;-zu az'af, A common multiple;-zu az'afi 'aql, Least common multiple;~zu 'I- 
jalal. Majestic, glorious;-zu 'l-janah, 


an evil day; the flesh of the back; the grave;-zunub (pi. of zamb), Crimes, sins, trespasses, 
jj zu : (page 559) 


of zamb), Crimes, sins, trespasses. 


jj zu 


zau 


A zau' (v.n.), Needing, wanting. 


Jim-Kaf (23) 
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4* jTk: (page 383) 


a J jS “%?■ jTqa-jTqa kardan 


a J J s ‘%^‘%^jTqa-jTqa kardan. To adorn the (eye-brows) with a certain powder of brass 
and talc. 

4>» jTk 


4^> jTk, The noise of fowls. 
4^> 4«- jTk-jTk 


4» 4* jTk-jlk, Cry of birds and beasts. 


//http://www.studiesincomparativereligion.com/public/articles/The_Tree_Symbol_in_lsl 
am-by_Noble_Ross_Reat.aspx// 


(In view of the crucial importance of the prayer niche, this view is persuasive. The phrase 
"neither of the East nor of the West" suggests centrality and is therefore open to being 
interpreted as applying to the Tree of Bliss, and the water symbolism mentioned earlier 
plays an important part in the paradisal motif of Muslim prayer rugs. Often a rug depicts 
a tree growing out of a vase, symbolising a divine source of water, and on some rugs may 
be seen aquatic fowls which indicate the proximity of water in paradisal symbolism) 


Dickie, "The Iconography of the Prayer Rug", Oriental Art, Spring, 1972, p. 44. 


nearing the water // nearing the spring-fountain // denoting the proximity 


Ba-Ya (12) 


2. 4 -W baya : (page 153) 


baha, A lake, a pond! a strong horse. 
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bay 


bay, A city. 

IjLj baya 

baya, It is proper, it behoveth. 

(jAaijj jiblj bayyam (ba-aiyam) bar ama- dan, To grapple with adversity, to contend 
against misfortune. 

tflj bi-aiyi 

baya. Full; a door; how?-biya (imp. of amadan), Come, come hither, approach. 

Zayn-Ya (17); 

. tsU zay : (page 608) 

strong, rapid (current); dry. 

J zi ahan 

0*'j zi ahan, in poetry zahan (for az ahan), Of iron. 

cs'J zay 

tsU zay, (in comp.) Bringing forth, 
zaycha 

zaycha, A horoscope; astronomical tables. 
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. jj zay : (page 631) 


Iranian champion. 


zahTrab 


zahTrab, Name of the angel who has charge of the earth as element. 

tfj zay 


isj zay, Life; sustenance;--zT (imperat. and part, of zTstan), Live thou; living; life; fate; 
provisions; measure, bounds (az zTyi khwud bTrun rafta ast "he has over- stepped his 
bounds"); a side, quarter, track, coast, shore; 


Ba-Kaf (22) 


£ bak : (page 149) 


ajjb> Jib baqT-manda 


a »jju Jib baqT-manda, A remainder; a survivor; leavings; the balance of an account, 
bak 


^ bak, Fear, dread, timidity; care, solicitude; attention; species, sort;-bak dashtan. To 
dread; to be anxious, careful, timid, apprehensive. 

jl£b 


£ bak, Wild cucumber; a retreat, an asylum; (S. bheka) a frog; a forest; a wild uncultivated 
country; name of a city in Transoxania;—bik, A live coal;~buk, The cheek, face; a pitcher 
with a short neck; ignorance, unskilfulness. 
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£ buk : (page 208) 


Leaping (as the male ass upon the female); removing with a stick rubbish from a foun¬ 
tain or aqueduct to make the water flow more freely; being in confusion (business); be¬ 
coming fat. 


buk 


buk, A divine precept; a pit in which they lay up (wheat); a fire-shovel; tinder; (con¬ 
tracted from buwad ki) by chance, perhaps, haply, may be; except;~buk u magar, Perhaps, 
may be. 

Lam (30) 


. (jkl a'la : (page 75) 


More or most learned; one who has a fissure in the upper lip;—allah a'lam, God knows 
best, God knows. 


I a'la 


A t/fcl a'la, Higher, highest, upper; of higher authority; most exalted, supreme, para¬ 
mount, pre-eminent; chief, principal;—a'la'i 'illTyTn, The summit of the seventh heaven. 

Ciji rt-yik l a'la-hazrat 


alum, A kind of vetch;-ulum, A company, a squadron;~ulum uium. 


232. ^ alam : (page 95) 


^ alum, A kind of vetch;-ulum, A company, a squadron;~ulum ulum, In troops. 
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^ alam 


A jJl alam, Grief, affliction, anguish, dis- tress, pain, agony;--a-lam. Is it not? is it not yet? 
almas 

almas, A diamond; glass; a pen- knife; a tooth; sharp, piercing or cutting iron; 
strenuous, active;--almasi 

33. ^ ulu : (page 95) 


jll ulu 


A ^ ulu (used as pi. of jj), Lords, masters; having, possessed of;-ulu 'l-amr, The com¬ 
panions of Muhammad; also their followers in learning and authority. 



Ha (8); Jim-Ya (13); Waw-Kaf (26); Ta-Ya (19); Waw-Ya (16); Ta-Kaf (29) 


Ha (8) 


1.» h : (page 1484) 

every fourth night"; (4) in all those Arabic feminines, terminating in »—, whose » has 
not in Persian changed to that is, roughly speaking, in feminine ad- jectives, and such 
nouns as are not abstract substantives. In the plural of such words the h is generally, but 
by no means neces- sarily, dropped before the termination ha, as khana-ha "houses," &c.; 


24 



while before the termination an it is changed to g, as ahu-bara "fawn," pi. ahu-baragan. 
When taking the sign izafah the 


Ia ha : (page 1484) 


ha, (the 3rd pers. sing, of the affixed pronoun) Her, to, of, from, or by her; (referring to 
broken plurals) theirs, &c.; (interjection) lo! behold! take! (particle of swearing) by, as: [la 
ha’llahi, Not, by God!]-ha', Take! give! grant! name of the letter h. 


habidat, habida 


A Sjj'a habidat, habida, A woman who gathers colocynth or the seeds thereof. 


h 


» h (called ha'i hauwaz or ha'i mudau- wara "round ha"), the thirty-first letter of the Per- 
sian-Arabic alphabet, signifies five in arithmetic, and denotes in alma- nacs Thursday and 
the sign Virgo, also the planet Venus and the moon when bright. It is a slight aspirate, like 
the h in "hope," either of guttural origin, as in mih, corresponding to the Greek me/gas, 
or in dah, G. deka, &c., whence the frequent change of the h at the end of Persian nouns 
into g before the plural termination an and the diminutive affix ak (»Ajj zinda, pi. a^J 
zindagin; jama, dim. jamagak), and the substitution of <j in Arabic for the final » 
in Persian (A. = P- ^*Aj); or it is of dental origin, as in mah "moon," S. masa; 

muhr "seal," S. mudra; gah "place," Z. gatu. Lastly, it is originally labial, as in koh, 
compared with Zand-Pazand yj* kop and A. *—ita qaf, in kufat. Accordingly we find 
it interchangeable with j ,<J ,<-* ,t>“ ,t & ?*/ and <s- In Persian » is of two kinds: mani¬ 
fest or sounded (zahir), and concealed or mute (makhfi). The former is enunciated 
whether preceded by fathah, zammah, or kasrah, as rah "a road," anduh "grief," farbih 
"fat" (pi. rahha, anduhha, girihha). In the diminutive it is marked with fathah, as rahak "a 
little road," anduhak "a trifling sorrow," girihak "a small button." When taking the izafah 
it is marked with kasrah, as rahi man "my road," anduhi man "My sorrow," girihi man 
"my button." Mute « occurs principally in four kinds of words; (1) in nouns bearing a re¬ 
semblance or relationship to another object, as dasta "a handle," from dast "the hand," 
&c.; (2) in the past active participle, or the sim- pie passive participle, as kushta "having 
slain" or "slain," &c.; (3) in adjectives, specifying time, which are formed from the words 
sal "year," mah "month," roz "day," and shab "night," as yak-sala "yearling," du-maha 
"bi-monthly," har roza "daily," chahar-shaba "quadri-noc- turnal, every fourth night"; (4) 
in all those Arabic feminines, terminating in »—, whose ° has not in Persian changed to 
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that is, roughly speaking, in feminine ad- jectives, and such nouns as are not abstract sub¬ 
stantives. In the plural of such words the h is generally, but by no means neces- sarily, 
dropped before the termination ha, as khana-ha "houses," &c.; while before the termina¬ 
tion an it is changed to g, as ahu-bara "fawn," pi. ahu-baragan. When taking the sign 
izafah the sign hamzah is placed over it, pronounced with kasrah, although the latter sign 
is not expressed in writing, as O* khana’i man "my house." For further particulars 
consult the Grammar. 

L» ha 


Ia ha, Have a care! be ready! here! behold! whether? is it so? a slap on the face; white on 
a bird's face; the plural termination, formerly mostly of things inanimate, as sang "a 
stone," sang-ha "stones," while the plural of animated beings was generally (not exclu¬ 
sively) formed by an, as adamT "man," pi. adami- yan "men, mankind." In modern Persian, 
however, the ending ha has almost entirely superseded an both for inanimated and ani¬ 
mated beings. 

Ia ha 


A U ha, (the 3rd pers. sing, of the affixed pronoun) Her, to, of, from, or by her; (referring 
to broken plurals) theirs, &c.; (interjection) lo! behold! take! (particle of swearing) by, as: 
[la ha'llahi, Not, by God!]-ha', Take! give! grant! name of the letter h. 


Jim-Ya (13) 



ja, A place; stead, room; time (m.c.) 

Operational to discard? : Time of Jupiter (or time of Jollity, denoting) 

4. y : (page 1522) 

By her /Venus; / time Jupiter/Aquarius 

y (called ya'i huttT or ya'i musanna'i tahtanf "ya doubly-dotted below"), The thirty-second 
and last letter of the Arabic-Persian alphabet, denotes in arithmetic the number ten, and in 
almanacs the planet Jupiter and the sign Aquarius. Like the English y, it is sometimes a con¬ 
sonant and sometimes a vowel; in the former case it has the sound of y in "youth." As a 
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vowel, it serves, when preceded by kasrah (—), to form the long vowel T as sounded in "po¬ 
lice," or e as sounded in "where"; and wit 


Waw-Kaf alt. Waw-Gaf (26) 


wak : (page 1478) 


the shock or brunt of a battle; any cavity in which water collects (less than j q. v . 
above); slander, disparagement;-waqf'atu 'l-isnain, A fight between two, a duel. 


wak 


wak, A frog, 
wak' 


A wak' (v.n.), Leaning on a staff;-wika' (v.n. of ^j), Binding or stopping the mouth of 
a bottle; a chain, or anything 


wak, Name of a water-fowl. 


. 4ij wik : (page 1483) 


a cloth. 


weshida 


weshida, Spread out, made (bed); exalted, raised; twisted, involved, 
wfk 
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a *4u wik, Bravo! fy! out upon! oh! (an interjection of pity). 
(jliLij waikan 


a waikan, Oh! alas! 


Ta-Ya (19) 


taya 


taya, A thin thread; the glossy ap- pearance of anything fat (unsupported by examples); 
(for A. AjU=. q.v.) a place for drying dates, &c.;-taya'i 'alaq, A drying- place for hay; a hay¬ 
stack (m.c.). 


taya 


G taya, Sal ammoniac (= q.v.). 


; name of an Arabian tribe 


tay 


l 5 b tay, Like, resembling; a garment; odd, single, unit; number; a single (piece or sheet); half 
a load; fold;-yak tay, Single;-du tay, Two-fold. 

. tay : (page 278) 


Thus far, thus much. 

(j tay. Like, resembling; a garment; odd, single, unit; number; a single (piece or sheet); half 
a load 
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LSJ tuy, toy : (page 338) 


a ;*y tauhin 


A CxAji tauhin (v.n. 2 of i>j), Enervating, relaxing, debilitating; scoffing. 
ijy tuy, toy 

csj^tuy, toy, Fold, ply; inside;-toy, Feast, entertainment; a wedding-feast, 
gjjj toyaj 

toyaj, Ivy. 


Waw-Ya (16) 


lS way : (page 1454) 


cliLjaI j wahiyat 


A cjUlj wahiyat, Absurdities, fiddle- faddle, trifles, nonsense. 
ls'j way 

l s' j way, A well having a flight of steps down to the bottom; an interjection of pain or 
threatening; fy! away! woe to you! alas!-way ba-wai, Woe be to him! 

ls' j wa'y 


A 


ls'j wa'y : (page 1454) 
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way 


l s'j way, A well having a flight of steps down to the bottom; an interjection of pain or 
threatening; fy! away! woe to you! alasi-way ba-wai, Woe be to him! 

l s' j wa'y 


A ls 1 j wa'y (v.n.), Promising, being surety for; a promise;-wa'a', The onager or wild ass; 
colt of an ass, horse, &c. 

y j waya 


waya, The object of a wish, desire, or 


Ta-Kaf alt. Ta-Gaf (29) 


^tak : (page 276) 


tafih, A trifle; a little; few. 


JLj taq 

taq, A tree, a fire of which will burn for seven days, 
dlls tak 


tak. The tendril of a vine; the vine, 
ta kuja 


ta kuja. How far? whither? how long? 


^tak 
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^ tak (imperative and participle of takT- dan), Run thou; running; rushing at (tak awardan, 
to run fast, to rush towards); the pace of a horse; a heat, race; any quick motion, stroke, 
blow; striking the dice-box to make the dice lie even; the 


^ tak : (page 317) 


cistern, &c.; name of an aquatic plant of which paper is made, papyrus; a kind of grass 
growing among wheat; little, small, moderate in quantity; [tak-tak, here and there, sepa¬ 
rately, detached (m.c.);-tak u pu, Run and search; diligent inquiry (see lSjj j ^);-tak u pu 
kardan, To search or examine carefully;]—tik, A mouthful, morsel; before, near; a horse;-- 
tuk, The beak of a bird; the point of a dagger or spear; a small lamp, which gives but little 
light. 


^ tak : (page 317) 


stroke, blow; striking the dice-box to make the dice lie even; the bottom of a well, cistern, 
&c.; name of an aquatic plant of which paper is made, papyrus; a kind of grass growing 
among wheat; little, small, moderate in quantity; [tak-tak, here and there, separately, de¬ 
tached (m.c.);-tak u pu, Run and search; diligent inquiry (see j ^);-tak u pu kardan, To 
search or examine carefully;]—tik, A mouthful, morsel; before, near; a horse;-tuk, The beak 
of a bird; the point of a dagger or spear; a small lamp, which gives but little 


^ tak : (page 317) 


the pace of a horse; a heat, race; any quick motion, stroke, blow; striking the dice-box to 
make the dice lie even; the bottom of a well, cistern, &c.; name of an aquatic plant of which 
paper is made, papyrus; a kind of grass growing among wheat; little, small, moderate in 
quantity; [tak-tak, here and there, separately, detached (m.c.);-tak u pu, Run and search; 
diligent inquiry (see ls ji j ^b);-tak u pu kardan, To search or examine carefully;]—tik, A 
mouthful, morsel; before, near; a horse;--tuk, The beak of a bird; the point of 


^Stag : (page 319) 


O^takya-nishin 
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a 0^ takya-nishin, Sitting in a mo- nastery (i.e. a monk or dervish who never goes 

out). 

^ tag 


^ tag, Bottom; earth, ground; a cry for help; a race or heat; running; (in Zand and 
Pazand) a ripe date;--tagi darya. The bottom of the sea;-ba-tag nishastan, To sink to the 
bottom. 

L_ll5o 


^ tag : (page 319) 


or dervish who never goes out). 


Fifth 111 

Ha (5) Kaf (20) Ha-Ya (15) Dal-Ya (14) Ha-Kaf (25) Ba-Lam (32) 


Ha (5) 


C b 


C h (called ha' or he, ha'i huttl or ha'i muhmala), the eighth letter of the Arabic-Persian al¬ 
phabet, is a strong aspirate generated deep in the throat; it is the character to represent 
eight in arithmetic, and Sagittarius in astronomical books. 

ha' 


A ha', ^ ha, The Arabic name of the letter h; a good man; a shrill-voiced woman (these 
two meanings doubtful). 
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Kaf or Gaf (20) 


l —a' kaf : (page 1006) 


fissure, breach, crack; the science of alchemy; one who manages well his affairs; cleave 
thou; (in comp.) cleaving, splitting. 


kaf 


A kaf, Name of the letter ^ k; in grammatical parlance it designates, for Arabic, the ^ 
ka- of comparison (kafi tashbTh), or the ^ ka of the second person (kafi mu- khatabat); for 
Persian, the particle ^ kih, either as relative and interrogative 


^ k (called kafi tazT or kafi 'arabT), An Ounce, The twenty-fifth letter of the Arabic-Persian 
alphabet, and in Persian writing frequently confounded with gaf, expresses 20 in arith¬ 
metic (see ). This letter is inter- changeable with 


gaf : (page 1072) 


gashtan 

OiaS gashtan, To turn, cause to revolve; to avert. 
i_all gaf 


gaf, Name of the letter boasting; a crack, fissure; exceeding bounds. 


Ha-Ya (15) 
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4* haya : (page 1519) 


is, exists; existence. 


^ hiya 


A ^ hiya, She; she is. 
W* haya 


A 4* haya, Ho! holla! hark ye! 
cijILia hai'at 


A hai'at (pi. of hai'at), External forms. 

» huya : (page 1519) 

hawaidak, Name of a heresiarch. 
jjja huwfr 

jjja huwfr, One who hopes. 

■Sjja huya 

"Cjja huya, A shoulder; aid, protection, 
hah 

4 a hah, The sound of the breath;--hah kardan, To breathe in the face of another. 
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Dal-Ya (14) 


4jIj daya : (page 502) 


eternal. 


Ha-Kafalt. Ha-Gaf (25) 


^ hak : (page 1486) 


famished (man). 


Ba-Lam (32) 


Jb bal : (page 149) 


water. 


j^b ba-guhar 


j$£b ba-guhar, Noble, of illustrious race; adorned with jewels; rich in jewels. 

Jb bal 

Jb bal, An arm; a wing; stature; the upper part, top; a kind of large scaly fish; the hair on 
the pubes; growing;-bal afgan- dan, To drop the wing, to become weak or disheartened;- 
bali taz-rav, A white cloud appearing suddenly on a darkly clouded sky and bringing rain 


J' bal : (page 149) 
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To drop the wing, to become weak or disheartened;-bali taz-rav, A white cloud appear¬ 
ing suddenly on a darkly clouded sky and bringing rain;—ba-bali dTgare parTdan, To act under 
another's protection. 


Jb bal 


A Jb bal. The heart, mind, soul; state, condition; affluence, easy circumstances, conven¬ 
iences. 


. Jj bal : (page 195) 


time. 


bal 


A bal, But; nay, no, on the contrary; yet, however; assuredly; what do I say? 

Sixth 111: Zayn-Kaf (27); Lam-Jim (33); Dal-Lam (34); Waw (6); Ba (2); Ta (9) 


Zak / Zuk / Zik / Zek / 


Lam-Jim (33) 


. jrV laj : (page 1110) 


Incomparable, without a second. 
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fW lasim 


A lasim, A breaker, hurter. 
jrV laj 


jV laj, A bribe; naked; a bitch. 


a jd laj, A kick; dispute, quarrel; a cross rent; a wound from a blow with the foot; unfortu¬ 
nate, unlucky (the last unsupported by examples). 


loj : (page 1131) 


&c. round the head; taking refuge with, flying to for protection; contaminating, soiling; 
contamination, defilement, impurity; slowness, tediousness. 


Sixth 111 


Zayn-Kaf (27); Lam-Jim (33); Dal-Lam (34); Waw (6); Ba (2); Ta (9) 


Zayn-Kaf(27) 


zaki : (page 619) 


A»j£j zakat, Alms, 
j zakur 


jj$j zakur, A miser; a robber. 
cjSj zakf 
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A zaki, fern. j zakiyat, zakiya, Pure, virtuous, just, pious, chaste; one who gives the 
prescribed portion of his wealth to the poor. 


Lam-Jim (33) 


3. jrV laj : (page 1110) 


Incomparable, without a second. 


lasim 


A lasim, A breaker, hurter. 
jrV laj 


jV laj, A bribe; naked; a bitch. 
_>* V la-jur'a 


a 4c-V la-jur'a (for layi jur'a), The dregs, lees, 


a jd laj, A kick; dispute, quarrel; a cross rent; a wound from a blow with the foot; unfortu¬ 
nate, unlucky (the last unsupported by examples). 


£ loj : (page 1131) 


&c. round the head; taking refuge with, flying to for protection; contaminating, soiling; 
contamination, defilement, impurity; slowness, tediousness. 
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Cj 1 loj 


£jl loj, A country in Iran;—luj. Naked. 
b=-lujiya 


4?-lujiya. Long, 
gji loch 

loch, 


Dal-Lam (34) 


J dal : (page 499) 


Repelling power; power of expulsion. 


Jab dafiq 


A Jab dafiq, (Water) poured out. 
<Jb dal 


Jb dal, A large black eagle; a huge fish (doubtful); thick and fat; (for dar) wood (in some 
compounds, as dal-parniyan, &c.); (for dar, imp. of dashtan) hold;—dali mTnufar, One of the 
twenty-one chapters composing 


dil : (page 531) 


and faith;—dil u zaban yaki ast, He speaks as he thinks, he is no hypocrite or dissembler;- 
dil yakf kardan, To make two persons to agree;-atishfn-dil, Of an ardent heart;-ba jan u dil, 
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With soul and heart;-dar dil amadan, To occur to the mind;]—dul. An abscess in the bowels 
produced by constipation. 


dall 


A dall (v.n.), Guiding, directing. 


Waw (6); 


w : (page 1446) 


intelligent. 


<jAj na'in 


na'in, Made of reeds, reeden, reedy; (for oa' not this. 

J j w 


j w, in P. at the end of a word, or of a syllable not followed by a vowel, v, The twenty- 
sixth letter of the Arabic-Persian alphabet, denotes 6 in arithmetic, and serves in the Ephe- 
merides as an abbreviation for Friday and the sign Libra. 


Ba (2); 


I ba, ba- 
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W ba, ba- (prep.), With, possessed of, endowed with; worthy of; though, notwithstanding; 
to; at the expense of;-(s.) A kind of gruel or other species of spoon-meat;-(v. for bad) 
May it be. 


Ta (9) 


ta 


b ta (S. tawat, Pr. ta), To, unto, until, as far as, as long as, whilst, even to; to the end that, in 
such a manner that, in order that, so that; before, ere, as soon as; since; beware! behold! 
for shame! never;-ta an ja, Thitherto, 


ta, A fold, plait, or ply; single; a single sheet of paper; a unit [in this sense it follows numer¬ 
als, to denote so 

(just a random wordplay with the previous 'cell', which is unrelated) 


'-j bat 


cijLj bat (for jjb), With thee. 
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